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FUSEE-FETE 2003 / ROCKET-FEST 2003

Formulaire d’inscription / Signup Form
Nom 

Prénom

Last Name:  _______________________________________    First Name:  ________________________________________

Address:  ______________________________________________________________________________________________

Ville




City: _____________________________________________
Province: __________________________________________

Code Postal

Telephone

Postal Code: ______________________________________
Téléphone:  (______)_________________________________

Courrier électronique /  E-mail Address: _____________________________________________________________ 

Cochez / Check

[ ______ ] Membre de l’A3maQ / Member of the A3maQ
Numéro/Number  _______


[ ______ ] Membre du MAAC / Member of the MAAC   
Numéro/Number  _______

[ ______ ] Membre/Member - Canadian Association of Rocketry
Numéro/Number ________
Certification: ______

[ ______ ] Membre/Member – Tripoli Rocketry Association
Numéro/Number ________
Certification: ______

Si vous n’êtes pas certifié mais voulez vous qualifier pour la haute-puissance, indiquez « CERT »  sous la ligne « Certification »

If you are not certified but want to qualify for high-power, indicate « CERT » under the line  for « certification »

Impulsion maximale que vous lancerez à fusée-fête (Encerclez)
0 – 160 N/S (A – G)        161 – 10000 N/S (H – M)

Maximum impulse class you will fly at Rocketfest (Circle)
Low/Mid-Power
          High-Power

Vous serez au lancement pour (Encerclez):     
1 journée     
les 2 jours  

You will be on the launch site for (Circle):   
1 day

both days

Le prix est de 15$ par jour de lancement – The price is 15$ per day of flying

Par la présente, je m’engage à respecter les règlements internes ainsi que les codes de sécurité du loisir des fusées de l'A3maQ, de la Tripoli Rocketry Association, de la Canadian Association of Rocketry, de Transport Canada et de Ressources Naturelles Canada.  Je ne tiendrai pas responsable l’A3maQ, ni leurs directeurs et conseillers, la ville de St-Pie de Guire ou le(s) propriétaire(s) du site du lancement pour tout accident corporel et sinistre matériel dans le cadre du loisir de la fusée et plus spécifiquement durant les événements de lancement de fusées haute-puissance de la fusée-fête 2003 à St-Pie de Guire.

By this document,  I will follow all internal rules and rocketry safety codes of the A3maQ, the Tripoli Rocketry Association, he Canadian Association of Rocketry, Transport Canada & Natural Resources Canada.  I will not hold  the A3maQ  responsible, including their directors and councilors, nor will I hold responsible the City of St-Pied de Guire, and the owner(s) of the launch site for any bodily injury or material damage incurred during the exercise of the hobby of model and high-power rocketry, and specifically for the Rocket-Fest “Fusée-Fête” 2003 at St-Pie de Guire.


Il est OBLIGATOIRE d’être membre de Tripoli ou du MAAC pour lancer.  It is MANDATORY to be a Tripoli or MAAC member to fly.

Signature: _________________________________________________ Date de naissance/Date  of Birth: _______________________

Signature d'un tuteur légal si moins de 18 ans

Signature of a legal guardian if less than 18 years old: _________________________________________________________________


Date ____________________________
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